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Notice Concerning Change of Trade Name of Consolidated Subsidiariy 

 
ISID-AO, Ltd., a consolidated subsidiary of Information Services International-Dentsu, Ltd. (ISID), resolved 
at a meeting of its Board of Directors held today to change the company's trade name as described below. 
 
1. Overview of the Subsidiary 

(1) Current trade name ISID-AO, Ltd. 

(2) Head office location 2-17-1, Konan, Minato-ku, Tokyo 

(3) Representative Ichiro Yabuguchi, President and Representative Director 

(4) Business description Digital infrastructure development, System support, User support 

(5) Capital 300 million yen 

 
2. New Trade Name 
DENTSU SOKEN SECURE SOLUTIONS INC. 

 
3. Scheduled Date of Change 
January 1, 2024 

 
4. Reasons for Change of Trade Name 
ISID will change its trade name to DENTSU SOKEN INC. on January 1, 2024, based on the resolution of the 
48th Ordinary General Meeting of Shareholders held on March 24, 2023. The trade names of consolidated 
subsidiaries will also be changed to include " DENTSU SOKEN ", ISID aims to enhance a sense of unity 
among Group and build its brand profile. 

Since its establishment, ISID-AO, Ltd. has been a group of experts in the areas of digital infrastructure 
development, system support, and user support, providing comprehensive support to resolve issues faced by 
client companies in a variety of industries by making full use of information technology. The company decided 
to change its trade name to " DENTSU SOKEN SECURE SOLUTIONS INC." to unify the group brand and 
to clearly express that it is a company that provides a safe and secure digital environment. 
 

 
END 

 

Note: This English translation is solely for reference purposes and not a legally definitive translation of the original Japanese 
text. In the event a difference arises regarding the meaning herein, the original Japanese version will prevail as the official 
authoritative version.  


